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ALAPVETŐ BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK
• A készülék használata tilos csökkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességű vagy nem 

megfelelő tapasztalattal és tudással rendelkező személyek számára, hacsak nem 
állnak felügyelet alatt vagy a biztonságukért felelős személy nem oktatta ki őket  

• Ügyeljen, hogy gyermekek ne játszhassanak a készülékkel. 
• A készülék tisztítását és karbantartását a felhasználónak kell elvégeznie, felügyelet 

alatt nem álló gyermekek nem végezhetik el azt.
• Tisztítás során soha ne merítse a készüléket vízbe.
• A készüléket kizárólag háztartási célú használatra gyártották.
 Ne használja a készüléket: üzletek, irodák és más munkahelyek konyhának kialakított 

helyiségeiben, tanyasi vendégházakban, szállodákban, motelekben és más 
vendéglátó egységekben, fogadókban.

• Az elektromos csatlakozó vagy a tápvezeték meghibásodása esetén a kockázatok 
elkerülése érdekében a vezetéket vagy a csatlakozót kizárólag De’Longhi 
Márkaszervizzel cseréltesse ki.

CSAK AZ EURÓPAI PIACRA:
• A készüléket 8 évesnél idősebb gyermekek akkor használhatják, ha felügyelett állnak 

vagy megkapták a készülék biztonságos használatához szükséges utasításokat 
és megértették a használattal járó veszélyeket. A felhasználó részéről elvégzendő 
tisztítási és karbantartási műveleteket csak 8 évesnél idősebb és felügyelet alatt álló 
gyermekek végezhetik. 

 A készüléket és a tápvezetéket 8 évesnél fiatalabb gyermekektől távol tartsa.
• Csökkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességű vagy nem megfelelő tapasztalattal és 

tudással rendelkező személyek is használhatják, ha a biztonságukért felelős személy 
felügyelete alatt vannak és tájékoztatták őket a készülék biztonságos használatáról és 
tisztában vannak a használattal járó kockázatokkal.

• Gyermekeknek tilos a készülékkel játszani.
• Mindig áramtalanítsa a készüléket, amikor őrizetlenül hagyja és össze-, szétszerelés 

vagy tisztítás előtt.
A lenti szimbólummal jelölt felületek használat közben felmelegedhetnek (a 
szimbólum csak néhány modellen található).
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BIZTONSÁGI  FIGYELMEZTETÉSEK
Jelen kézikönyvben használt szimbólumok
A fontos figyelmeztetéseket ez a szimbólum jelöli. Mindig tart-
sa be az alábbi utasításokat.

Veszély! 
Ezen utasítások betartásának hiánya életveszélyes áramütés-
hez vezethet.

 Figyelem! 
Ezen utasítások betartásának hiánya személyi sérülésekhez 
vezethet vagy károkat okozhat a készülékben.

 Égési sérülés veszélye! 
Ezen utasítások betartásának hiánya égési sérülésekhez 
vezethet.

  Megjegyzés: 
Ez a szimbólum a felhasználó számára fontos tanácsot és in-
formációt jelöl.

Veszély! 
Mivel a készülék elektromos árammal működik, nem zárható ki 
az áramütés veszélye.
Tartsa be az alábbi biztonsági figyelmeztetéseket:
•  Ne érintse meg a készüléket nedves kézzel vagy ha nedves 

a lába.
•  Ne érintse meg a hálózati csatlakozót nedves kézzel.
•  Biztosítsa a hálózati csatlakozó szabad hozzáférhetõségét, 

mert szükség esetén a készüléket csak a csatlakozóval 
lehet lecsatlakoztatni a hálózatról. 

•  Amikor a készüléket ki szeretné húzni az elektromos háló-
zatból, mindig a csatlakozót fogja. Ne húzza a vezetéket, 
mert a vezetéken sérülések keletkezhetnek.

•  A készülék teljes körű áramtalanításához húzza ki a háló-
zati csatlakozót az aljzatból.

•  Meghibásodás esetén a készüléket ne próbálja meg házi-
lag megjavítani. 

 Húzza ki a csatlakozót a hálózati csatlakozóból, és fordul-
jon Márkaszervizhez. 

• A készülék tisztításának megkezdése előtt kapcsolja ki a 
gépet, húzza ki a hálózati csatlakozót, és hagyja a készü-
léket kihűlni.

 Veszély: 
A készülék csomagolóanyagait (műanyag zsákok, hungarocell) 
tartsa gyermekektől távol.

 Égési sérülés veszélye!  
A készülék meleg vizet állít elő, és működése közben vízgőz 
keletkezhet. 
Kerülje a forró vízzel vagy gőzzel való érintkezést.
Amikor a készülék üzemel, a csészetartó (A6) felmelegedhet.

Rendeltetésszerű használat
A készüléket kávéfőzésre és ital melegítésre tervezték. 
Minden egyéb használat nem rendeltetésszerűnek, és mint 
ilyen veszélyesnek minősül. A gyártó nem vonható felelősségre 
a nem rendeltetésszerű használatból eredő károkért.

Használati útmutató
A készülék használatának megkezdése előtt figyelmesen ol-
vassa el az alábbi utasításokat. A jelen utasítások betartásának 
hiánya személyi sérülésekhez vezethet és károkat okozhat a 
készülékben. 
A gyártó nem vállal felelősséget a jelen útmutató betartásának 
hiányából eredő károkért.

  Megjegyzés: 
Az útmutatót gondosan őrizze meg. Amennyiben a készüléket 
tovább adja harmadik személynek, mellékelje a használati út-
mutatót is.

BEVEZETŐ
Köszönjük, hogy automata kávé- és kapucsínófőző gépünket 
választotta. 
Kívánunk önnek sok kellemes pillanatot az új készülék haszná-
lata során.  Kérjük, szánjon néhány percet a használati útmuta-
tó elolvasására. Így elkerülheti a veszélyes helyzeteket vagy a 
készülékben esetlegesen okozott károkat.

A zárójelben olvasható betűk
A zárójelben olvasható betűk megfelelnek a Leírásban találha-
tó jelmagyarázatban alkalmazott betűknek (2-3. old.). 

Meghibásodások és szerviz
Meghibásodások esetén elõbb próbálja meg a problémát 
„Fényjelzések jelentése” old. 171 és a „Problémamegoldás” c. 
fejezet old. 172 segítségével megoldani. 
Amennyiben a problémát nem sikerül megoldani, vagy továb-
bi információra van szüksége, kérjük, hívja a vevőszolgálatot 
a mellékelt „Ügyfélszolgálati” dokumentumon feltüntetett 
telefonszámon. 
Amennyiben az ön országa nem szerepel a felsoroltak között, 
hívja a jótállási jegyen feltűntetett telefonszámot. Az esetleges 
javítási munkálatokat kizárólag a De’Longhi Márkaszervizével 
végeztesse. A márkaszervizek címét a készülékhez mellékelt 
jótállási jegyen találja.

LEÍRÁS
A készülék leírása 
(3 – A old. )
A1. Darálási fokozat beszabályozó kar
A2.  Szemes kávétartó
A3.  Szemes kávétartó fedele
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A4.  Tölcsér és az adagoló fedele
A5.  Adagoló helye
A6. Csészemelegítő
A7. A7. Előre darált kávé betöltésére szolgáló tölcsér
A8.  Főkapcsoló
A9.  Forró víz és gőz fúvóka
A10.  Víztartály
A11.  Tápkábel
A12.  Csészetartó tálca
A13.  Csepptartó tálca
A14.  Szolgálati lappantyú
A15.  Zacctartó tálca
A16.  Kávészolgáltató (beállítható magasság)
A17.  Kávéadagoló
A18.  Forrázó
A19.  Műszerfal

A tejtartó leírása
(3 – B old. )
B1. Tejhabosítóval ellátott fedél
B2.  CLEAN (Takarítás) gomb
B3.  Tejúszó cső
B4.  Habosított tej szolgáltató cső
B5.  Tejtartó

A tartozékok leírása
(3 – C old. )
C1. Melegvíz köntő
C2. Adagoló mérőkanál
C3. Ecset a tisztításhoz
C4.  Vízköoldó
C5.  A vízkeménység ellenőrzésére szolgáló teszcsík (Total 

hardness test)

A műszerfal leírása
(3 – D old.   )
A műszerfalon, néhány gomb kettős funkciójú: ezt zárójel jelzi a 
leírás szövegében.
D1. Kijelző: a berendezés használatára vonatkozó felhasz-

nálói útmutatás
D2.  gomb: ma8 öblítés megvalósítása. Ügyeljen arra, 

hogy ne érjen hozzá a kifröccsenő, forró vízhez vagy a 
gőzhöz.

 (Amikor belép a beprogramozási MENÜBE a CHANGE 
(MÓDOSÍTÁS) gomb funkciójával rendelkezik: megvál-
toztatásához módosítani kell a menü paramétert).

D3.  gomb: forró víz előállítása italok készítéséhez 
(Amikor belép a beprogramozási MENÜBE az OK (REND-
BEN) gomb funkciójával rendelkezik: le kell nyomni a 
kiválasztott címszó megerősítésére).

D4.  gomb: egy vagy két csésze, hosszú kávé lefőzésé-

re (a gomb kétszeres lenyomása).
D5.  gomb: egy vagy két csésze, rendes kávé lefőzésé-

re (a gomb kétszeres lenyomása).
D6.  gomb: egy vagy két csésze, rövid kávé lefőzésére 

(a gomb kétszeres lenyomása).
D7. gomb: cappuccino vagy habosított tej készítésé-

re (a gomb kétszeres lenyomása).
D8.   gomb:  kávéíz kiválasztása tetszés szerint.
D9.  a gép bekapcsolása vagy kikapcsolása (stand 

by).
D10. MENÜ gomb: belépés a beprogramozási menübe.
D11. Menü fényjelző: bekapcsol, ha belépnek a beprogra-

mozási menübe.
D12. gomb: előre darált kávé kiválasztása (Amikor 

belép a beprogramozási MENÜBE a NEXT (KÖVETKEZŐ) 
gomb funkciójával rendelkezik: le kell nyomni a követke-
ző menü paraméter megjelenítésére).

ELŐKÉSZÍTŐ MŰVELETEK
A készülék ellenőrzése
A kicsomagolás után ellenőrizze a berendezés épségét és 
az összes tartozék meglétét. Szemmel látható sérülések 
esetén ne használja a készüléket. Forduljon a De’Longhi 
szervízszolgálathoz. 

A készülék beszerelése

  Figyelem!
A berendezés beszerelésekor tartsa be a következő biztonsági 
utasításokat:
• A berendezés hőt bocsát ki a környezetbe. Miután elhe-

lyezte a készüléket a munkafelületen, ellenőrizze, hogy 
legalább 3 cm távolság van a készülék felületei, az oldalsó 
falak és a hátsó rész között és legalább 15 cm a kávéfőző 
gép fölött.

• Az esetleges vízszivárgás megrongálhatja a készüléket. 
 Ne helyezze a készüléket vízcsapok vagy mosdóteknők 

közelébe.
• A készülék megrongálódhat, amennyiben a belsejében 

levő víz befagy. 
 Ne szerelje be a készüléket olyan helyiségekbe, ahol a hő-

mérséklet fagypont alá süllyedhet.
• Úgy rendezze el a tápkábelt,hogy éles hegyek ne rongál-

ják meg, vagy ne érjen hozzá forró felületekhez (pl. villany 
főzőlapok).

A készülék csatlakoztatása

  Figyelem!
Ellenőrizze, hogy a hálózati áramfeszültség jellemzői megfelel-
nek a készülék alján látható címkén jelzett értékeknek.
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A készüléket kizárólag szakszerűen beszerelt, minimálisan, 10A 
teljesítményű és szabályosan földelt áramcsatlakoztatóhoz 
csatlakoztassa.
Az áramcsatlakoztatási alj és a dugasz összeférhetetlensége 
esetén szakemberekkel cseréltesse ki a dugaszt megfelelő tí-
pusú dugaszra.

A készülék beüzemelése

 Megjegyzés :
• A gépet gyárilag ellenőriztük kevés kávét használva és 

természetes, hogy a kávéfőzőben kávémaradék található. 
Mindazonáltal garantáljuk, hogy ez a gép új.

• Javasoljuk, hogy a lehető legrövidebb időn belül szabá-
lyozza be a vízkeménységet a “Vízkeménység beprogra-
mozása” c. bekezdés útmutatásait követve (141. old.).

1. Csatlakoztassa a készüléket az áramhálózatra és helyezze 
a készülék hátsó részén található főkapcsolót I állásra (1. 
ábr.).

Ki kell választani a nyelvet (a különféle nyelvek jelei körülbelül 
3 másodpercenként villognak):
2. amikor megjelenik a magyar nyelv jele, le kell nyomni OK 

(2. ábr.). Amint sor került a nyelv memorizálására a kijel-
zőn látható üzenet: “MAGYAR NY. TELEPÍTVE”.

A továbbiakban kövesse a készülék kijelzőjén megjelenő uta-
sításokat:
3. “TÖLTSE FEL A TARTÁLYT!”: húzza ki a víztartályt és töltse 

fel friss vízzel a MAX jelzésig, majd helyezze vissza a helyé-
re a tartályt (3. ábr.).

4.  “TEGYE BE A VÍZADAGOLÓT”: ellenőrizze, hogy a forró víz 
adagoló be van helyezve a fúvókára és helyezzen alája 
egy, legkevesebb 100mL térfogatú edényt (4. ábr.).

5. “NYOMJA LE OK”: nyomja le az OK gombot (2. ábr.). A ki-
jelzőn látható üzenet “KÉREM, VÁRJON…”, a gép elkezdi 
a forró víz előállítását a forró víz adagolón keresztül.

A gép befejezi a beüzemelést, majd megjelenik a következő 
üzenet “KIKAPCSOLÁS FOLYAMATBAN, KÉREM, VÁR-
JON…” és a készülék kikapcsol. 

Innentől kezdődően a gép használatra készen áll.

 Megjegyzés:  
• Első használatkor 4-5 kávét vagy 4-5 cappuccino-t kell 

készíteni, a gép kielégítő működésének megvalósulásáig.

A KÉSZÜLÉK BEKAPCSOLÁSA 

 Megjegyzés: 
A készülék bekapcsolása előtt ellenőrizze, hogy a készülék hát-
só részén található főkapcsoló I állásra van helyezve (1. ábr.).

Minden alkalommal, amikor a készülék bekapcsol, automati-

kusan megvalósul egy előmelegítési ciklus és egy öblítési cik-
lus, amelyet nem szabad megszakítani.

 Leforrázás veszélye! 
Az öblítés ideje alatt a kávészolgáltató kifolyó csövekből kevés 
meleg víz folyhat ki, amely az alatta levő csepptartó tálcába ke-
rül. Vigyázzon, hogy ne forrázza le magát a kifröccsenő víz által.
• A gép bekapcsolásakor nyomja le a  gombot (5. 

ábr.): a kijelzőn a “MELEGÍTÉS, KÉREM, VÁRJON!” üzenet 
látható..

A melegítés befejeződésekor, a készülék egy újabb üzenetet 
jelenít meg: “ÖBLÍTÉS, KÉREM, VÁRJON...”; ily módon, a me-
legítő melegítése mellett, a készülék megvalósítja a meleg víz 
befolyását a belső vezetékekbe, míg ezek is felmelegednek.
A készülék felmelegedett, amikor a kijelzőn  “HASZNÁLATRA 

KÉSZ, RENDES ÍZ” üzenet lesz látható.

A KÉSZÜLÉK KIKAPCSOLÁSA
Minden alkalommal, amikor a készülék kikapcsol, megvalósul 
az automatikus öblítés, amelyet nem szabad megszakítani.

 Figyelem! 
A készülék megrongálódását elkerülendő, nyomja le
gombot a kikapcsolás megvalósítására. 

 Leforrázás veszélye! 
Az öblítés ideje alatt a kávészolgáltató kifolyó csövekből kevés 
forró víz folyhat ki. 
Vigyázzon, hogy ne forrázza le magát a kifröccsenő víz által.

A készüleket gomb lenyomásával lehet kikapcsolni (5. 
ábr.). A készülék elvégzi az öblítést, majd kikapcsol.

 Megjegyzés: 
Amennyiben a készüléket hosszú ideig nem használja, a főkap-
csolót is helyezze 0 állásra (6. ábr.).
Ne helyezze a főkapcsolót 0 állásra, ha a készülék be van kap-
csolva.

MENÜBEÁLLÍTÁSOK
A kiválasztható címszavak a következők: Óra, Bekapcsolás, 
Automata bekapcsolás, Vízkőoldás, Hőmérséklet, Késleltetett 
kikapcsolás, Vízkeménység, Gyári értékek.
A beprogramozási menübe való belépéshez nyomja la MENU’ 
(Menü) gombot a beprogramozási menübe való belépéshez: a 
gomb fölött látható fényjelző bekapcsol. 

Óra
Amennyiben be szerené állítani a kijelző óráját, végezze el a 
következő műveleteket:
1. Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖVET-

KEZŐ) gombot, amíg a kijelzőn látható nem lesz az  “ÓRA” 
kiírás;



164

2.  Nyomja le a CHANGE (MÓDOSÍTÁS) gombot (a gomb 
lenyomva tartásával az óra gyorsan módosítható): végül, 
a gomb elengedésekor a beállított óra villog;

3.  Nyomja le OK gombot a megerősítéshez;
4. A menüből való kilépéshez nyomja le a MENU’(MENÜ): 

gombot: la gomb fölött látható fényjelző kikapcsol.
Így be van állítva az óra, ami látható lesz akkor is, amikor a gép 
ki van kapcsolva (stand-by).

Bekapcsolás
Amint beállította az “Automata bekapcsolás, Igen” funkciót, be 
kell állítani az automata bekapcsolás időpontját a következő 
módon:
1. Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖ-

VETKEZŐ) gombot, amíg a kijelzőn meg nem jelenik a 
“BEKAPCSOLÁS” üzenet;

2. Nyomja le a  CHANGE (MÓDOSÍTÁS) gombot (a gomb 
lenyomva tartásával az óra gyorsan módosítható): végül, 
a gomb elengedésekor a beállított óra villog;

3. Nyomja le OK gombot a megerősítéshez;
4. A menüből való kilépéshez nyomja le a MENU’ (MENÜ) 

gombot: la gomb fölött látható fényjelző kikapcsol.
A bekapcsolás időpontja ekkor be van programozva.

Automata bekapcsolás
Az automata bekapcsolás időpontját be lehet állítani úgy, hogy 
a gép egy meghatározott idő elteltével használatra készen áll-
jon (például, reggel) és azonnal lehessen vele kávét főzni.

 Megjegyzés! 
Ahhoz, hogy ez a funkció aktív legyen, az órát pontosan be 
kell állítani (lásd előző bekezd. “Óra”).
Az automata bekapcsolás időpontjának beállítását a következő 
bekezdés leírását követve végezze.
1.  Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖ-

VETKEZŐ) gombot, amíg a kijelzőn látható nem lesz az 
“AUTOMATA BEKAPCSOLÁS” üzenet (ha a funkciót már 
aktiválta);

2. Nyomja le a CHANGE (MÓDOSÍTÁS) gombot a kiválasz-
tás módosítására:a kijelzőn az új kiválasztás villog;

3.  Nyomja le OK GOMBOT A MEGERŐSÍTÉSHEZ;
Az automata bekapcsolás időpontjának beállítását a következő 
bekezdés leírását követve végezze.
A kijelzőn látható  jel az óra mellett jelezve, hogy sor került 
az automata bekapcsolás  beprogramozására (in stand-by).

Vízkeménység
A vízkőoldás használati utasításait nézze meg a 141. old.

Hőmérséklet
Amennyiben módosítani szeretné a kávéfőzéshez használt víz 
hőmérsékletét, végezze el a következő műveleteket:
1.  Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖVET-

KEZŐ) gombot, amíg a kijelzőn meg nem jelenik a  “Hő-
mérséklet beállítása” üzenet;

2. Nyomja le a CHANGE (MÓDOSÍTÁS) gombot, amíg a 
kijelzőn megjelenik a kívánt hőmérséklet (alacsony, köze-
pes, magas, legmagasabb);

3.  Nyomja le  OK gombot a megerősítéshez;
4. A menüből való kilépéshez nyomja le a MENU’(MENÜ) 

gombot: la gomb fölött látható fényjelző kikapcsol.

Késleltetett kikapcsolás (Stand by)

Az automata kikapcsolás előtt eltelt időtartamot tetszés szerint 
beállíthatja úgy, hogy a készülék 15 perc, 30 perc, 1, 2, vagy 3 
óra elteltével kapcsoljon ki.
Az automata kikapcsolás újbóli beállításához kövesse az aláb-
biakat:
1. Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖVET-

KEZŐ) gombot, amíg a kijelzőn meg nem jelenik a “KÉS-
LELTETETT KIKAPCSOLÁS…” üzenet;

2. Nyomja le a  CHANGE (MÓDOSÍTÁS) gombot a kívánt 
idő kiválasztására: ennek befejezésekor az új kiválasztás 
villog;

3. Nyomja le  OK gombot a megerősítéshez;
4. A menüből való kilépéshez nyomja le a MENU’(MENÜ) 

gombot: la gomb fölött látható fényjelző kikapcsol.
Így az automata kikapcsolás be van programozva.

Vízkeménység
A vízkeménység beállítására vonatkozó utasításokat nézze 
meg a 18. oldalon.

Gyári értékek (reset)
Ezzel a funkcióval a menü összes gyári beállításai és az összes 
gyárilag beállított mennyiség beprogramozások visszahozha-
tók (kivéve a nyelvet, amely a már beállított módon megma-
rad).
1. Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖVET-

KEZŐ) gombot amíg a kijelzőn látható nem lesz a   “GYÁRI 
ÉRTÉKEK, NEM” kiírás;

2.  Nyomja le a gombot a “GYÁRI ÉRTÉKEK, IGEN ” kiválasz-
tásra való módosításra:az új kiválasztás villog;

3.  Nyomjla le OK gombot az eredeti beállításokhoz való visz-
szatérésre.

Nyelv beállítása
A nyelv beállítására vontakozó utasításokat olvassa el a 19. 
oldalon.
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KÁVÉFŐZÉS

Kávéíz kiválasztása
A gép gyárilag rendes ízű kávé lefőzésére van beállítva.
A következő ízek közül lehet választani:

Nagyon könnyű íz

Könnyű íz

Rendes íz

Erős íz

Nagyon erős íz

Az íz módosítására nyomja le többször egymás után   
gmbot (7. ábr.) , amíg a kijelzőn látható nem lesz a kívánt íz.

Csészénkénti kávémennyiség kiválasztása
A kávémennyiség módosítására nyomja le a megfelelő gombot 
(8. ábr.), a következő táblázat utasításai szerint:

Megfelelő kávé MENNYISÉG (ml)

 RÖVID 40 (beprogramozható
 20 és 180 között)

 RENDES 90 (beprogramozható
 20 és 180 között)

 HOSSZÚ 120 (beprogramozható
 20 és 180 között)

 Megjegyzés: 
Ha két csésze kávét kíván főzni, nyomja le gombot kétszer egy-
más után a lehető leggyorsabban.

Mennyiség beprogramozása
Ha módosítani szeretné a lefőzött kávémennyiséget, végezze el 
a következő műveleteket:
1. Helyezzen egy csészét a kávé kifolyócsövek alá (9. ábr.).
2. Tartsa lenyomva a mennyiség módosítására szolgáló 

gombot, amíg a kijelzőn meg nem jelenik a “MENNYISÉG 
PROGRAM”  üzenet és a gép el nem kezdi a kávéfőzést; 
majd engedje el a gombot;

3. Amint a csészébe a megfelelő mennyiségű kávé folyt, 
nyomja le újból az előzőleg  lenyomott gombot.

Innentől kezdődően a mennyiség be van programozva az új 
beállítás alapján.

A kávédaráló beállítása
A kávédarálót nem kell beállítani, legalábbis eleinte, mert 
gyárilag úgy van beállítva, hogy megvalósuljon a minőségi 
kávéfőzés. 

Ugyanakkor, az előző kávék lefőzése után, ha a lefőzött kávé túl 
sűrű vagy a kávé túl lassan folyik (cseppenként), el kell végezni 
a kávédarálási fokozat kiigazítását a karral (10. ábr.).

 Megjegyzés! 
A beszabályozó kart kizárólag a kávédaráló működése közben 
szabad forgatni.

Ha a kávé túl lassan folyik ki, vagy egy-
általán nem folyik ki,forgassa el az óra-
mutató járásával megegyező irányba a 
7-es szám felé egy kattanásig.
Ha sűrűbb és krémesebb kávét szeretne, 
forgassa el az óramutató járásával el-
lentétes irányba az 1-es szám irányába 

(egyszerre csak egy kattanásig, ellenkező esetben a kávé csep-
penként fog kifolyni). 

Ennek a kiigazításnak hatása csak 2 kávé egymás utá-
ni elkészítése után vehető észre. Amennyiben ezután, 
az eredmény nem a megfelelő, a kiigazítást meg kell is-
mételni úgy, hogy a kart még egy kattanásig elforgatja.

Kézi öblítés

 Leforrázás veszélye! 
Az öblítés ideje alatt a kávészolgáltató kifolyó csövekből kevés 
forró víz folyhat ki, ami a csepptartó tálcába kerül. Ügyeljen 
arra, hogy ne forráza le magát a kifröccsenő víz által.

Fóróbb kávé lefőzésére, javasoljuk, hogy a kávéfőzés előtt 
végezzen öblítést az  gomb lenyomásával: a szolgáltatón 
keresztül forró víz folyik ki, ami felmelegíti a gép belső részeit 
és így, a lefőzött kávé forróbb lesz.

Javaslatok forrób kávé készítésére
Forróbb kávé lefőzésére, javasoljuk, hogy :
• végezzen öblítést a szolgáltatás előtt: lásd előző, “Kézi 

öblítés” c. bekezdést.
• helyezzen a csészemelegítőre, amíg a csészék melegítése 

befejeződik; 
• melegítse a csészéket forró vízzel (használja a forró víz 

funkciót);
• állítsa be a menüben a “legmagasabb” hőmérsékletet.

Kávéfőzés szemes kávéból

 Figyelem! 
Ne használjon karamelizált, vagy cukrozott szemes kávét, mert 
eltömheti a kávédarálót és ily módon, az használhatatlanná 
válik.
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1. A megfelelő tartályba tegyen szemes kávét (11. ábr.).
2. Tegyen a  kifolyócsövek alá:
 - 1 csészét, ha 1 adag kávét szeretne elkészíteni (9. ábr.);
 - 2 csészét, ha 2 adag kávét szeretne elkészíteni (12. ábr.).
3. Le kell a kifolyót ereszteni úgy, hogy a lehető legközelebb 

kerüljön a csészékhez: így, jobb minőségű krém kapható 
(13. ábr.).

4. Le kell nyomni a kívánt kávéfőzési módra vonatkozó gom-
bot egyszer vagy kétszer ( 8. ábr.).  

5. Elkezdődik a kávéfőzés és a kijelzőn látható a kiválasztott 
hosszúság és az íz.

 Megjegyzés: 
• Amíg a készülék a kávét főzi, a szolgáltatást bármelyik 

pillanatban le lehet állítani a szolgáltatási gombok egyi-
kének lenyomásával.

• Amint a kávéfőzés befejeződött, amennyiben a csészében 
levő kávémennyiséget növelni szeretné, elegendő le-
nyomni a két szolgáltatási gomb egyikét (3 másodpercen 
belül).

A kávéfőzés befejezésekor a készülékkel újabb kávét lehet főz-
ni.

 Figyelem! 
Ha a kávé cseppenként, vagy túl gyorsan folyik ki, kevés krém-
mel, vagy túl hideg, olvassa el a “Problémamegoldás” fejezet-
ben levő tanácsokat (144. old.).
Használat közben a kijelzőn néhány vészjelzés jelenik meg, 
amelyek jelentéseit meg lehet nézni a “Kijelzőn látható üzene-
tek” c. bekezdésben (143. old.).

Kávéfőzés előre darált kávéból

 Figyelem!  
• Ne tegyen elődarált kávét a kikapcsolt készülékbe, elke-

rülve, hogy az a gép belsejébe kerüljön, beszennyezve azt. 
Ebben az esetben a készülék megrongálódhat.

• 1 kis adagnál több kávét soha se 
tegyen be, ellenkező esetben, a ké-
szülék belseje beszennyeződhet, 
vagy éppen eltömődhet.

 Megjegyzés! 
Amikor elődarált kávét használ, egyszerre csak egy csésze kávét 
lehet készíteni.

1. Nyomja le  gombot (14. ábr.): a kijelzőn látható 
üzenet “HASZNÁLATRA KÉSZ. ELŐRE DARÁLT”.

2. Tegyen be egy csapott kanál előre darált kávét a tölcsérbe 
(15. ábr.).

3. Tegyen be egy csészét a kávé kifolyócsövek alá (9. ábr.).
4. Nyomja le a kávészolgáltató gombok egyikét (8. ábr.).    
5. Elkezdődik a kávéfőzés.
Amint befejeződött a kávéfőzés, a gép a következő használatra 
készen áll: az előredarált kávé funkció kikapcsolására nyomja le 
még egyszer   gombot.  

TEJES ITALOK KÉSZÍTÉSE

 Megjegyzés! 
Kevésbé habos tej, vagy túl buborékos tej előállítását elkerü-
lendő minden alkalommal meg kell takarítani a tejtartó fede-
lét és a forró víz kifolyó csövet a “Tejtartó takarítása” c., 152. és 
155. oldalon olvasható bekezdés útmutatásait követve.

A tejtartó feltöltése és beakasztása
1. Vegye le a fedelet (16. ábr.);
2. Töltse fel a tejtartót megfelelő mennyiségű tejjel, vigyáz-

va, hogy ne haladja túl a tejtartón látható MAX jelzést (17. 
ábr.).

 Megjegyzés! 
• Ahhoz, hogy bő és sűrű hab jöjjön létre sovány, vagy fél-

zsíros tejet használjon, amely hűtőszekrény hőmérsékletű 
(körülbelül 5° C). 

3. Ellenőrizni kell, hogy a tej úszócső megfelelő módon el 
legyen a helyére helyezve a tejtartó alján (18. ábr.).

4. Tegye vissza a fedelet a tejtartóra.
5. Vegye le a forró víz adagolót a kifolyó csőről).
6. Helyezze el a tartót ütközésig lenyomva a kifolyó csőre 

(20. ábr.).

Cappuccino készítés
1. A tejtartó beakasztása után (lásd előző bekezdés), helyez-

zen el egy megfelelő méretű csészét a kávészolgáltató 
kifolyócsövek alá és a habosított tej szolgáltató cső alá.

2. Nyomja le  (gombot (21. ábr.). A gépen látható üze-
net: “CAPPUCCINO”.

 Néhány másodperc múlva, habosított tej folyik ki a tej 
kifolyócsöveken keresztül és feltölti az alatta levő csészét. 
A tej kifolyása automatikusan megszakad és a továbbiak-
ban kávé kezd kifolyni a csöveken keresztül.

 Megjegyzés! 
Ha a tej szolgáltatás közben meg szeretné szakítani a szolgálta-
tást, nyomja le a , gombot, máskülönben szakítsa meg a 
kávéfőzést a kávészolgáltató gombok egyikének lenyomásával.
A cappuccino kész: édesítse ízlés szerint, és amennyiben kíván-
ja, a habra szórjon kevés kakaóport.
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Habosított tej készítése
Habosított tej készítésére végezze el az előző bekezdésben leírt 
műveleteket, kétszer egymás után lenyomva   gombot 
(21. ábr.). A gépen látható üzenet: “HABOSÍTOTT TEJ”. 

Tejtartó takarítása használat után

 Figyelem! Leforrázás veszélye! 
A tejtartó belső vezetékeinek takarítása során kevés forró víz 
folyik ki a habosított tej kifolyón (B5) keresztül. Ügyeljen arra, 
hogy ne forrázza le magát a kifröccsenő víz által.

Amikor a kijelzőn látható “Nyomja le CLEAN (takarítás) gom-
bot” villogó üzenet (tej funkció használata után):
1. Hagyja a gépen a tejtartót (nem szükséges kiüríteni a tej-

tartót);
2.  Helyezzen egy csészét, vagy egyéb edényt a habosított tej 

kifolyó csövek alá;
3.  Nyomja le a “CLEAN” (takarítás) gombot (22. ábr.) és tart-

sa lenyomva legalább 8 másodpercig: a kijelzőn látható 
üzenet “Takarítás folyamatban”;

4.  Vegye le a tejtartót és a kifolyócsövet takarítsa mindig 
szivaccsal (23. ábr.).

 Megjegyzés! 
• Amikor a kijelzőn látható a “Nyomja le a CLEAN (takarítás) 

gombot” villogó üzenet, mindazonáltal folytatni lehet a 
kávéfőzést vagy a tej előállítást; amennyiben több csésze 
tejes italt szeretne előállítani, takarítsa meg a tejtartót az 
utolsó használat után.

•  A tejtartóban maradt tej hűtőszekrényben tárolható.
•  Némelyik esetben a takarításhoz meg kell várni a gép 

felmelegedését a CLEAN (takarítás) gomb lenyomva tar-
tásával.

Csészénkénti kávémennyiség beprogamozása
A gép gyárilag standard mennyiségű kávé lefőzésére van be-
állítva. Amennyiben módosítani szeretné ezt a mennyiséget, 
végezze el a következő műveleteket:
1. Helyezzen el egy csészét a kávészolgáltató kifolyócső és a 

tej szolgáltató cső alá.
2. Nyomja le gombot és tartsa lenyomva legalább 8 

másodpercig, amíg a kijelzőn meg nem jelenik “TEJ CAP 
PUCCINO-HOZ MENNYISÉG PROGRAM” üzenet.

3. Engedje el a gombot. A gép elkezdi a tej előállítását.
4. A csészénkénti, megfelelő tejmennyiség elérése után 

nyomja le ismét  gombot.
5. Néhány másodperc múlva a gép kávét kezd főzni, ami a 

csészébe folyik és a kijelzőn látható “Kávé cappuccino-hoz 
Mennyiség program” üzenet.

6. A csészénkénti, megfelelő kávémennyiség elérése után 
nyomja le ismét  gombot. A kávéfőzés megszakad.

Innentől kezdődően a gép újra be van programozva az új meny-
nyiség alapján.

FORRÓ VÍZ KÉSZÍTÉSE
Készítés

 Figyelem! Leforrázás veszélye!
Ne hagyja a gépet felügyelet nélkül a forró víz előállítása köz-
ben. A forró víz kifolyócső felmelegszik a szolgáltatás ideje 
alatt, tehát a szolgáltatót a fogóján kell megfogni.

1. Helyezzen egy edényt a víz kifolyócső alá (a lehető legkö-
zelebb, kifröccsenést elkerülendő) (4. ábr.).

2. Nyomja le gombot (2. ábr.) . A kijelzőn látható üze-
net “FORRÓ VÍZ…”.

4. Víz folyik ki a kifolyón keresztül: a szolgáltatás automati-
kusan leáll körülbelül 250 ml forró víz előállítása után.

5. A forró víz előállítást megszakítandó nyomja le ismét
 gombot. 

 Megjegyzés! 
• Ha be van kapcsolva az energiatakarékosság, a gép lehet, 

hogy csak néhány másodperc eltelte után kezdi  a szolgál-
tatást.

• 3 percnél tovább ne szolgáltasson forró vízet

Mennyiség módosítása
A gép gyárilag 250ml forró víz előállítására van beállítva. 
Amennyiben módosítani szeretné ezt a mennyiséget, végezze 
el a következő műveleteket:
1. Helyezzen a kifolyó alá egy edényt.
2. Tartsa lenyomva gombot, amíg a kijelzőn látható 

nem lesz a  “FORRÓ VÍZ MENNYISÉG PROGRAM” üzenet.
• Amint a csészébe a megfelelő mennyiségű forró víz került, 

nyomja le ismét  gombot.  
Így, a gép újra be van programozva az új mennyiség alapján.

TAKARÍTÁS

A gép takarítása
A gép következő részei rendszeres takarítást igényelnek:
-  zacctartó (A15),
-  csepptartó tálca (A13),
-  a szolgálati lappantyún keresztül megközelíthető, belső 

részek (A14),
- víztartály (A10),
-  kávé kifolyócsövek (A16) és a forró víz kifolyócső (A9),
- előre darált kávé betöltésére szolgáló tölcsér (A7),
-  forrázó (A14),
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-  tejtartó(B).

 Figyelem! 
• A gép takarításához ne használjon oldószereket, súroló-

szereket vagy szeszt. A De’Longhi szuperautomata gépe-
ken nem kell vegyszereket használni takarításhoz. 

• A gép egyik része sem mosható mosogatógépben.
• Ne használjom fémtárgyakat a kávémaradékok vagy lera-

kódások eltávolítására, mert azok megkarcolhatják a fém 
vagy műanyag felületeket.

Zacctartó takarítása
Amikor a kijelzőn megjelenik “ÜRÍTSE KI A ZACCTARTÓT !”, ki 
kell üríteni azt és meg kell takarítani. Amíg meg nem takarítot-
ta a zacctartót az előző üzenet látható lesz és a gép nem hasz-
nálható. A gép jelzi a zacctartó kiürítésének szükségességét, 
akkor is, ha a zacctartó még nem telt meg, amennyiben 72 óra 
eltelt az első szolgáltatás óta (ahhoz, hogy a 72 óra pontosan 
számlálva legyen, a gépet nem szabad kikapcsolni soha a fő-
kapcsolónak 0 állásra való helyezésével). 
Takarítás megvalósítása (bekapcsolt gépen):
• Nyissa ki a szolgálati lappantyút az elülső részén ( 24. 

ábr.), húzza ki a csepptartó tálcát (25. ábr.), ürítse ki és 
takarítsa meg.

• Ürítse ki és alaposan takarítsa meg a zacctartót eltávolítva 
az összes maradékot, ami az aljra rakódott.

 Figyelem! 
A csepptartó tálca kiürítésekor minden esetben  ki kell üríteni 
a zacctartót, még akkor is, ha az nincs teljesen megtelve.
Ha ezt a műveletet nem végzi el, megtörténhet, hogy a követ-
kező kávéadagok lefőzésekor a zacctartó túlságosan megtelik 
és a gép elzáródik.

A csepptartó tálca takarítása 

 Figyelem! 
Ha a csepptartót nem ürítik ki rendszeresen a víz túlfolyhat a 
szélein és beszivároghat a gépbe, vagy oldalaiba. Megrongál-
hatja a gépet, a tartófelületet vagy a gép körüli részeket.

A csepptartó el van látva egy jelző úszóval (vörös színű), amely 
jelzi a csepptartóban levő víz szintjét (26. ábr.). Mielőtt ez az 
úszó kikerülne a csepptartóból, a csepptartót ki kell üríteni és 
meg kell tisztítani.
A csepptartó tálca eltávolítása:
1. Nyissa ki a lappantyút (24. ábr.);
2.  Húzza ki a csepptartó tálcát és a zacctartót (25. ábr.);
3.  Ürítse ki a csepptartó tálcát és a zacctartót és mossa meg;
4.  Tegye vissza a csepptartó tálcát a zacctartóval együtt;
5.  Zárja be a lappantyút.

A gép belső részeinek takarítása 

 Áramütés veszélye! 
A belső részek tisztítása előtt, a gépet ki kell kapcsolni (lásd “Ki-
kapcsolás”, 134. old.) és le kell csatlakoztani az áramellátásról. 
A gépet soha sem szabad vízbe meríteni.

1. Rendszeresen (körülbelül 100 adag kávé lefőzése után) 
ellenőrizni kell a gép belső részének (ami, hozzáférhető a 
csepptartó kihúzása után) tisztaságát. Amennyiben szük-
séges a kávé lerakódást fogpiszkálóval távolítsa el.

2. Porszívóval ki kell szivatni a lerakódásokat (27. ábr.).

Víztartály takarítása
1. Rendszeresen (körülbelül havonta egyszer) meg kell tisz-

títani a víztartályt (A10) nedves törlőkendővel és kevés 
enyhe tisztítószerrel.

2. Alaposan öblítse le a víztartályt takarítás után a tisztító-
szer eltávolítása céljából. 

Kávé kifolyócsövek takarítása
1. A kávé kifolyócsöveket szivaccsal vagy törlőkendővel taka-

rítsa (28. ábr.).
2. Ellenőrizze, hogy a kifolyó rései nincsenek elzáródva. 

Amennyiben szükséges fogpiszkálóval távolítsa el a kávé-
maradékot (29. ábr.).

Előre darált kávé betöltésére szolgáló tölcsér takarí-
tása
Rendszeresen (körülbelül havonta) ellenőrizni kell, hogy az 
előre darált kávé betöltésére szolgáló tölcsér (A7) nincsen el-
záródva. Amennyiben szükséges, a készlethez tartozó ecsettel 
meg kell tisztítani.

Forrázó takarítása
A forrázót (A18) legalább havonta egyszer meg kell tisztítani.

 Figyelem! 
A forrázót nem lehet kivenni, amikor a gép be van kapcsolva.

1. Ellenőrizni kell, hogy a gép a megfelelő módon kikapcsolt 
(lásd “Kikapcsolás”, 136. old.).

2. Nyissa ki a lappantyút (24. ábr.).
3.  Húzza ki a csepptartó tálcát és a zacctartót (25. ábr.);
4.  Nyomja befele a két, vörös színű kapcsot és ezzel 

egyidőben húzza kifele a forrázót ( 30 ábr.).

 Figyelem!  
VÍZZEL ÖBLÍTSE 
NE HASZNÁLJON TISZTÍTÓSZERT – NE TEGYE MOSOGATÓGÉP-
BE
A forrázót ne tisztítsa tisztítószerrel, mert az megrongálhatja.
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5. Merítse vízbe a forrázót körülbelül 5 percig, majd csapvíz 
alatt öblítse le.

6.  Takarítás után tegye vissza a forrázót a helyére behelyezve 
a tartóra és az alsó rögzítőre; 

 majd tartsa lenyomva a PUSH (Nyomni) gombot kattaná-

sig.

 Megjegyzés! 
Amennyiben a forrázó nehezen 
helyezhető be, (behelyezése 
előtt) megfelelően méretezni 
kell erősen benyomva az alsó és a 
felső részét az ábrán látható mó-

don. 
 
7.  Amint behelyezte, ellenőrizze, hogy a 

két, vörös színű kapocs kifele kattant.
8. Tegye vissza a csepptartó tálcát és a 

zacctartót. 
9. Zárja be a lappantyút.

Tejtartó takarítása
Takarítsa meg a tejtartót tejes italok készítése után minden 
alkalommal a következő módon:
1. Húzza ki a tejtartó fedelét.
2.  Húzza ki a tej szolgáltató csövet és az úszó csövet.
3. Alaposan mossa meg az összes részt forró vízzel és enyhe 

tisztítószerrel. A gép összes részét be lehet tenni a 
mosogatógépbe annak felső polcára helyezve.

 Nagyon ügyeljen arra, hogy a résekben ne maradjon tej. 
5. Ellenőrizze, hogy a szolgáltató cső és az úszó cső nincs 

elzáródva tejmaradék által. 
6. Tegye vissza a szolgáltató csövet és a tej úszó csövét.
7. Tegye vissza a fedelet a tejtartóra.

VÍZKŐOLDÁS
A gépen el kell végezni a vízkőoldást, amikor a kijelzőn (villog ) 
“VÉGEZZEN VÍZKŐOLDÁST”!” üzenet.

 Figyelem! 
• A vízkőoldó olyan savakat tartalmaz, amelyek irritálhatják 

a bőrt és a szemet. Tartsa be a gyártó által a csomagoláson 
feltűntetett biztonsági figyelmeztetéseket, és a teendőket 
bőrrel való érintkezés vagy szembe kerülés esetén.

• Javasoljuk, hogy csak De’Longhi márkájú vízkőoldót ha-
sználjon. Nem megfelelő vízkőoldók használata, valamint 
a nem szabályosan végzett vízkőoldás olyan károkat 
okozhat, melyek javítása nem tartozik a gyártó által vál-
lalt garancia körébe.

1. Kapcsolja be a gépet.
2. Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖ-

VETKEZŐ) gombot a kijelzőn  “VÍZKŐOLDÁS NEM” kiírás 
megjelenéséig;

2.  Nyomja le  CHANGE (MÓDOSÍTÁS) gombot;
3.  A kijelzőn látható üzenet “VÍZKŐOLDÁS Igen” üzenet.
4. Nyomja le ok gombot a megerősítésre:a kijelzőn látható 

üzenet “VÍZKŐOLD. NYOMJA LE OK”.
5. Megerősítés előtt teljesen ürítse ki a víztartályt 

(A10);majd a csepptartó tálcát (A13) és a zacctartót, majd 
tegye vissza a helyükre.

 Öntse a víztartályba a vízben feloldott vízkőoldót (be-
tartva a vízkőoldó csomagolásán látható utasításokat) és 
helyezze vissza a helyére.

 Helyezzen a forró víz szolgáltató alá egy, 1,5l-es, üres 
edényt.

 Figyelem! Leforrázás veszélye! 
A szolgáltatóból savas forró víz folyik ki. Ügyelni kell arra, hogy 
ne érjen hozzá a kifröccsenő vízhez.

6. Nyomja le OK GOMBOT;
7. A kijelzőn megjelenik “VÍZKŐOLDÁS FOLYAMATBAN…”. 

Elkezdődik a vízkőoldás program és vízkőoldó folyadék 
folyik ki a víz szolgáltatóból. A vízkőoldási program auto-
matikusan egy sor öblítést és szünetet valósít meg, hogy 
a kávéfőző gép belsejéből kiürítse a lerakódásokat. 

Körülbelül 30 perc múlva a kijelzőn látható lesz “TÖLTSE FEL A 
TARTÁLYT!” üzenet.
7. A készülék innentől kezdődően készen áll arra, hogy 

megvalósuljon a friss vízzel való öblítés. Ki kell húzni a 
víztartályt, ürítse ki, le kell öblíteni folyó víz alatt, fel kell 
tölteni tiszta vízzel és vissza kell tenni a helyére.A kijelzőn 
megjelenik “ÖBLÍTÉS...NYOMJA LE OK”.

8. Ürítse ki a vízkőoldó folyadék befogására szolgáló edényt 

tartó

rögzítő
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és tegye vissza üresen a cappuccino készítő alá.
9. Nyomja le OK gombot az öblítés elkezdésére. Forró víz fo-

lyik ki a szolgáltatóból és a kijelzőn megjelenik “ÖBLÍTÉS, 
KÉREM, VÁRJON…” üzenet. 

10. Amikor a tartály teljesen kiürült, a kijelzőn látható “ÖBLÍ-
TÉS BEFEJEZŐDÖTT… NYOMJA LE OK” üzenet.

12. Nyomja le OK gombot .
A készülék készen áll a használatra.

 Megjegyzés! 

Ha a vízkőoldó ciklus nem zajlik le megfelelően (pl. elektromos 
áram hiánya miatt), javasoljuk a ciklus megismétlését.

VÍZKEMÉNYSÉG BEPROGRAMOZÁSA
A VÉGEZZEN VÍZKŐOLDÁST! üzenet megjelenik egy meghatáro-
zott működési idő eltelte után, ami a víz keménysége alapján 
van meghatározva. A gép gyárilag a 4-es vízkeménységi foko-
zatra van beállítva.  Szükség szerint a gépet be lehet állítani 
a használati víz valós keménysége alapján, hogy a vízkőoldási 
művelet elvégzésére ritkábban kerüljön sor.

Vízkeménység mérése
1. Csomagolja ki a készlethez tartozó “TOTAL HARDNESS 

TEST” (Teljes vízkeménység teszt) reagens csíkot.
2. Körülbelül egy másodperig bele kell tenni egy pohár tiszta 

vízbe.
3. Ki kell venni a csíkot és enyhén le kell rázni. Körülbelül egy 

perc múlva 1,2,3, vagy 4 vörös színű négyzet fog látszani a 
csíkon, a vízkeménység fokának megfelelően, és minden 
egyes kockának egy vízkeménységi szint felel meg.

1-es szint

2-es szint

3-as szint

4-es szint

Vízkeménység beállítása
1. Lépjen be a menübe és tartsa lenyomva a NEXT (KÖVET-

KEZŐ) gombot a kijelzőn a  “VÍZKEMÉNYSÉG 4” KIÍRÁS 
MEGJELENÉSÉIG.

2. Nyomja le a CHANGE (MÓDOSÍTÁS) gombot és válassza 
ki a reagens csíkról leolvasott vízkeménységi szintet (lásd 
előző bekezdés): a kiválasztás befejezésekor az új kivá-
lasztás villog: 

3. Nyomja le OK gombot a beállítás megerősítésére.

4. Kilépés a menüből, a MENU ’ (MENÜ) gomb lenyomásá-
val: a fölötte látható fényjelző kikapcsol.

Innentől kezdődően a gép újra be van programozva az új vízke-
ménységi szint alapján.

NYELV BEÁLLÍTÁS
Amennyiben módosítani szeretné a nyelvet, kikapcsolt gépen, 
tartsa lenyomva a change (módosítás) gombot legalább 5 má-
sodpercig, amíg a kijelzőn látható nem lesz a különféle nyelvek 
telepítésére vonatkozó üzenet. Majd válassza ki a kívánt nyel-
vet, a “Készülék beüzemelése” c. bekezdés leírását követve.

MŰSZAKI ADATOK
Áramfeszültség:  220-240 V~ 50/60 Hz max. 10A
Felvett áramteljesítmény:  1450W
Nyomás:  15 bar
Víztartály térfogata:  1,8 L
LxHxP méretek:  280x375x360 mm
Kábelhossz: 1,5 m
Súly:  10,5 Kg
Szemes kávétartó max. térfogata  200 g

 A készülék megfelel az alábbi CE irányelveknek:

• 2006/95/EK Kisfeszültségű berendezések irányelv és 
módosításai;

• 2004/108/EK elektromágneses összeférhetőség (EMC) 
irányelv és módosításai;

• 1275/2008 európai uniós Stand-by rendelet; 
• Az élelmiszerekkel kapcsolatba kerülő tárgyak és anyagok 

megfelelnek az Európai Unió 1935/2004 rendeletében 
foglaltaknak.

ÁRTALMATLANÍTÁS
  A 2002/96/EK irányelv értelmében tilos a készüléket 

a háztartási hulladékkal együtt ártalmatlanítani, 
adja azt le egy hivatalos, a szelektív hulladékgyűjtés-
re szakosodott helyen.
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KIJELZŐN LÁTHATÓ ÜZENETEK
MEGJELENÍTETT ÜZENET LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS

TÖLTSE FEL A TARTÁLYT! Nincs elég víz a tartályban. Töltse fel a tartályt és/vagy helyezze be a 
megfelelő módon ütközésig lenyomva kat-
tanásig.

TÚL FINOM ŐRLEMÉNY 
ÁLLÍTSA BE A DARÁLÓT 

váltakozva…
TEGYE BE A VÍZKIFOLYÓT ÉS 
NYOMJA LE OK

Túl finomra darált őrlemény, tehát a kávé túl 
lassan folyik ki, vagy egyáltalán nem folyik ki.

Ismételje meg a kávéfőzést és forgassa el a 
darálási szabályozó kart még egy kattanásig, 
az óramutató járásával megegyező irányba, a 
7-es szám felé a kávéfőző működése közben. 
Ha, 2 adag kávé lefőzése után a kávé még 
mindig túl lassan folyik ki, ismételje meg a kii-
gazítást a szabályozó kart még egy kattanásig 
elforgatva.
Ha a probléma továbbra is fennál, nyomja la OK 
gombot és engedje ki a vízet a kifolyóból, amíg 
a szolgáltatás szabályossá válik.

TEGYE BE A VÍZ 
SZOLGÁLTATÓT!

Nincs betéve a szolgáltató, vagy szabálytala-
nul van betéve

Helyezze be a szolgáltatót ütközésig lenyomva.

ÜRÍTSE KI A ZACCTARTÓT! A zacctartó megtelt vagy több mint 3 nap telt 
el az első szolgáltatás óta (ez a funkció a gép 
megfelelő tisztaságát garantálja).

Ürítse ki a zacctartót és takarítsa meg, majd 
tegye vissza a helyére. Fontos: a csepptartó 
tálca kihúzásakor mindig kötelező kiüríteni a 
zacctartót is, még akkor is, ha nem telt meg. 
Amennyiben ezt a műveletet nem végzik el, 
megtörténhet, hogy a következő alkalommal, 
kávéfőzéskor  a zacctartó túlságosan megtelik 
és a gép meghibásodik.

TEGYE BE A ZACCTARTÓT! Takarítás után nem tette vissza helyére a zacc-
tartót.

Nyissa ki a lappantyút, húzza ki a csepptartó 
tálcát és tegye be a helyére a zacctartót.

TEGYEN BE ELŐRE DARÁLT 
KÁVÉT!

Kiválaszotta az előre darált kávé funkciót, de 
nem töltött a tölcsérbe előre darált kávét.

Öntsön a tölcsérbe előre darált kávét vagy ik-
tassa ki az előre darált kávé funkciót.

VÉGEZZEN VÍZKŐOLDÁST ! Jelzi, hogy a gépen vízkőoldást kell végezni. A lehető leghamarabb el kell végezni a 
vízkőoldást a “Vízkőoldás” c. bekezd. leírásait 
követve.

CSÖKKENTSE A 
KÁVÉMENNYISÉGET!

Túl sok kávét használt. Válasszon könnyebb ízt vagy csökkentse az 
előre darált kávé mennyiségét.

TÖLTSE FEL A SZEMES 
KÁVÉTARTÓT!

Elfogyott a szemes kávé. Töltse fel a szemes kávétartót.

Elzáródott az előre darált kávé betöltésére 
szolgáló tölcsér.

Ürítse ki a tölcsért az“Előre darált kávé 
betöltésére szolgáló tölcsér takarítása” c. 
bekezdés leírásait követve.

TEGYE BE A 
FORRÁZÓEGYSÉGET!

Takarítás után nem tette vissza a forrázót. Tegye be a forrázót a “Forrázó takarítása” c. 
bekezdés leírásai alapján.

ZÁRJA BE A LAPPANTYÚT! Nyitva van a szolgálató lappantyú. Zárja be a szolgálati lappantyút.
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TEGYE BE A TEJTARTÓT! Nem tette be szabályosan a tejtartót. Tegye be a tejtartót ütközésig lenyomva.

NYOMJA LE CLEAN 
(TAKARÍTÁS) GOMBOT !

Éppen befejeződött a tej előállítása és ezért 
el kell végezni a tejtartó belső vezetékeinek 
takarítását.

Nyomja le a CLEAN (takarítás) gombot és tartsa 
lenyomva legalább 8 másodpercig: a kijelzőn 
látható üzenet “TAKARÍTÁS FOLYAMATBAN”.

ÁLTALÁNOS VÉSZJELZÉS! A gép a belseje nagyon piszkos. Alaposan takarítsa meg a gépet a “Takarítás és 
karbantartás” c. bekezdés utasításait követve. 
Ha a takarítás után, a gépen továbbra is látható 
ez az üzenet, forduljon az ügyfélszolgálati 
központhoz.

PROBLÉMAMEGOLDÁS
Az alábbiakban néhány lehetséges meghibásodást sorolunk fel:
Amennyiben a probléma a leírás alapján nem megoldható, kapcsolatba kell lépni a műszaki ügyfélszolgálattal.

PROBLÉMA LEHETSÉGES OK MEGOLDÁS

A kávé nem forró. Előzetesen nem melegítette meg a csészéket. • Kapcsolja be a csészemelegítőt a 
csészéket legalább 20 percig rajta 
hagyva, amíg felmelegdnek.

• Melegítse a csészéket forró vízet használ-
va (a forró víz funkciót használva).

A forrázó lehűlt, mert 2-3 perc telt el az utolsó 
kávéfőzés óta.

Kávéfőzés előtt melegítse a forrázót az öblítés 
funkciót használva.

Alacsony a beállított hőmérséklet. Állítsa be a menüben a magas 
kávéhőmérsékletet.

Kevés krém van a kávén. Túl darabosra darált kávé. Forgassa el a darálási fokozat szabályozót egy 
kattanásig az 1-es szám felé, az óramutató 
járásával ellentétes irányba a kávédaráló 
működése közben (8. ábr.). Egyszerre csak egy 
kattanásig forgassa a megfelelő minőségű 
kávé eléréséig. Az eredmény csak 2 adag kávé 
lefőzése után észlelhető.

Nem a megfelelő kávékeveréket használta. Használjon eszpresszó kávéhoz való keveréket.

Túl lassan vagy cseppenként 
folyik ki a kávé.

Túl finomra darált kávé. Forgassa el a darálási fokozat szabályozót egy 
kattanásig a 7-es szám felé, az óramutató 
járásával megegyező irányba a kávédaráló 
működése közben (11. ábr.). Egyszerre csak 
egy kattanásig forgassa a megfelelő minőségű 
kávé eléréséig. Az eredmény csak 2 adag kávé 
lefőzése után észlelhető.

A kávé nem a kifolyócsöveken 
keresztül folyik ki, hanem a 
szolgálati lappantyú mellett.

A kifolyócsövek elzáródtak a száraz kávé le-
rakódás jelenléte miatt.

Fogpiszkálóval takarítsa meg a réseket, illetve 
szivaccsal vagy merev szálú, konyhai ha-
sználatú súrlókefével.

Leblokkálódott a szolgálati lappantyúban 
elhelyezkedő kávéadagoló.

Alaposan takarítsa meg a kávéadagolót, főként 
a tömítések mentén.
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Nem folyik ki kávé az egyik 
kifolyócsövön keresztül, vagy 
éppen az egyiken keresztül 
sem.

A rések elzáródtak. Fogpiszkálóval takarítsa meg a réseket (26. 
ábr.).

Túl buborékos a tej, vagy 
fröccsenve folyik ki a tej 
szolgáltatóból.

Nincs eléggé lehűtve a tej, vagy nem sovány 
tejet használt.

Teljesen sovány vagy félzsíros, 
hűtőszekrényben lehűtött tejet használjon 
(körülbelül 5°C). Amennyiben nem hozott 
megfelelő eredményt, próbáljon meg másféle 
tejet használni.

A tejtartó fedele piszkos. Takarítsa meg a tejtartó fedelét a “Tejtartó ta-
karítása” c. bekezd. útmutatásai alapján.

Nem habos a tej. A tejtartó fedele piszkos. Takarítsa meg a tejtartó fedelét a “Tejtartó ta-
karítása” c. bekezd. útmutatásai alapján.

Nem kapcsol be a készülék. A dugasz nincs csatlakoztatva az áramcsatla-
koztási aljba.

Csatlakoztassa a dugaszt az aljba.

Nincs bekapcsolva a főkapcsoló. Tegye a főkapcsolót I állásra (29. ábr.).

Nem folyik ki a tej a 
szolgáltató csövön keresztül.

A tejtartó fedele piszkos Takarítsa meg a tejtartó fedelét a “Tejtartó ta-
karítása” c. bekezd. útmutatásai alapján.


